EAST AFRICAN COMMUNITY
A

THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA
ENTRY/ ARRIVAL DECLARATION FOEM/ FOMU YA KUINGIA /FORM DENTRY

(Immigration Regulations 1997)
Made under Regulations 22

Please complete in Capital Letters/Tafadhali Jaza Kwa Herufi kubwa /Completez en majuscule s”ilvous plait

Surname/ Jina la ukoo/ Nom de Familie. .. ocoooooo o oooii o i i i s s
Other Names ! Magina menpine Premmoms. s e s s e s Sy B s b i i
Date of birth/Tarehe va kuzaliwa/Date Naissanice. .. ..o e e
Place of birthMahali pa kuzaliwaLieu de Natssace ..

Gender/Sex/Jinsia- Male/Mme! *‘uiasculm| 'Fe;malaah{ke Pemmm |:|

Nationality/Utaifa/Nationalite .

Country of residence/Nchi unammsht Pa*us da resrdenca

Occupation/Kazi/Profession. . 2

Passport No "I\ambayaPasﬂNmncrodePasseport
Date of 13sue of passport/Tarehe va kutolewa /Date de dcln SFance .
Place of issue of passport! Mahali ilipotolewa/Place de deliverance ...
Date of expiry/Tarehe ya mwishol oo s e mn s s o e e S S s

Physical address in Tanzania /Anwani nchimi Tanzania/Address en Tanzanie
1. Tel No/Nambal ya Simu/Numero du Telephone: ... .. i it
1.  Hotel (HotelvL ' Hotel). ... ... Place/Mahali ... ... .
m.  Contact Person or Institution/Mwenyej wako ama Asasi / Institution

Purpose of travel/ Visit/(Fill overleaf 1, 2, .9 as appropriate)/
Sahabu va kumgla(ﬁmgaha ukurasa wa nyuma 1, 2,9 kama ifaavyo)/Object de votresejour/duree

Any other (Spemf}} Sababu nyingine/Autres spectfies. s

Flight! Vessel No /Nambar ya chombo/No de vel .
Mode of travel/Namna va usafiriMoyen de transport

Air/Ndege/Avion | | Water/Maji/Maritime | | Rail/Reli/Train | " Road/Barabara Route 1
DatelTarehe/Biate o mms i Signature/Saini/Signature. .. ... iiioioiiiiiiiiiii

W
==

Website/Tovuti: www_ immigration go .tz

TANZANIA IMMIGRATION SERVICES DEPARTMENT



IKEY TO MAIN PURPOSE OF TRAVEL /VISIT
UFUNGUO WAMADHUMUNI MAKTU YA KUSAFIRI / MATEMEEZI
GUIDE AL"OBJECT PRICIPAL DE VOYAGE/ VISITE

ENGLISH EKISWAHILI FRENCH

1. Returning resident’ Mkazi anayerejea’ Resident retournant a “son pays d origine

2. Prospective resident/ Mkazi mtarajiwa/ Resident ven tuel

3. Temporary employment/’ Eazi kwa muda/ emplov temporaire

4. Visiting friends/relatives Eutembelea rafiki/jamaa/Rendre visite aux amis/parents

5. Tourism Likizo/ WVacances

6. Trade/ Biashara/ Commerce’

7. Conference/ Mikutano/ Conference ou Re'union

8. Intransit/ Eupita/ Entransit

9. Others(Please Specify) Mengineyo/Taja Autres
FOR OFFICIAL USE ONLY OFFICIAL STAMP
File No

IVMMIGEATION STATUS
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TANZANIA IMMIGRATION SERVICES DEPARTMENT



